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INSTALLATION

1- STARTING WITH THE JUNCTION BOX AS A MIDDLE POINT, PLAN YOUR LAYOUT AND 
LOCATION OF THE PANELS. THE SCREW HOLES ARE DESIGNED IN A 5.5X 5.5 IN GRID 
PATTERN TO SIMPLIFY INSTALLATION. 

2- USING A FLATHEAD SCREWDRIVER, OPEN THE LARGE KNOCKOUT OF THE FIRST 
PANEL [A]. KEEP THE REMOVED CAP ASIDE [B].

3- MAKING SURE THE HOOK TABS [C] ARE POINTING UP OR SIDEWAY, FIX THE FIRST 
PANEL ON THE JUNCTION BOX USING #8-32 SCREWS. MAKE SURE THE PANEL IS 
ALIGNED TO YOUR DESIGN, THEN SCREW IT AGAINST THE WALL.

4- INSTALL THE OTHER PANELS AROUND THE ONE YOU PREVIOUSLY INSTALLED. 
MAKE SURE THAT THE PANEL’S EDGES ARE TOUCHING AND THAT THE SMALLER 
KNOCKOUTS ARE CLOSE ENOUGH SO THAT YOU CAN PASS WIRING LATER.

5- PEEL OFF THE ADHESIVE LINER UNDER THE SUPPLIED DRIVER [D], THEN STICK IT 
INSIDE ONE OF THE PANEL’S CORNER [E], AS PER DRAWING. MAKE ELECTRICAL 
CONNECTIONS.

YES

INSTALLATION

1- DÉBUTANT AVEC UNE BOÎTE DE JONCTION COMME POINT CENTRAL, PLANIFIER LA 
DISPOSITION DES PANNEAUX. LES TROUS DE VIS SONT DISPOSÉS SUR UNE GRILLE 
DE 5.5 X 5.5 PO AFIN DE SIMPLIFIER L’INSTALLATION

2- À L’AIDE D’UN TOURNEVIS À TÊTE PLATE, OUVRIR LA GRANDE DÉBOUCHURE DU 
PREMIER PANNEAU [A]. CONSERVER LE COUVERCLE [B] AINSI RETIRÉ.

3- EN S’ASSURANT QUE LES CROCHETS [C] POINTENT VERS LE HAUT OU LE CÔTÉ, 
INSTALLER LE PREMIER PANNEAU SUR LA BOÎTE DE JONCTION À L’AIDE DE VIS 
#8-32. ALIGNER LE PANEAU SELON VOTRE DESIGN, PUIS VISSER AU MUR.

4- INSTALLEZ LES AUTRES PANNEAUX AUTOUR DU PREMIER. ASSUREZ-VOUS QUE LES 
PAROIES DES PANNEAUX SE TOUCHENT ET QUE LES PETITES DÉBOUCHURES SONT 
SUFFISAMENT PRÈS LES UNES DES AUTRES AFIN DE POUVOIR Y PASSER LES FILS.

5- RETIRER LA PELLICULE ADHÉSIVE SOUS LE TRANSFORMATEUR FOURNIS [D], PUIS 
LE COLLER AU COIN DU BOÎTIER [E] TEL QU’INDIQUÉ SUR LE DESSIN. RÉALISER 
LES CONNEXION ÉLECTRIQUES.
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INSTALLATION

6- WITH A FLATHEAD SCREWDRIVER, OPEN UP THE SMALLER KNOCKOUTS [F] BETWEEN 
EACH PANELS IN ORDER TO CREATE A LINK BETWEEN THEM.

7- USING THE OPEN KNOCKOUTS, PASS WIRES FROM BOX TO BOX. START FROM THE 
FIRST PANEL WITH THE DRIVER AND LEAVE A CAPPED BLACK AND RED WIRE AT EACH 
PANEL IN A PARALLEL FASHION. CONNECT THE WIRES TO THE DRIVER [D].

8- CONNECT THE DRIVER TO THE JUNCTION BOX, USE THE CAP [B] REMOVED IN STEP 2 TO 
CLOSE THE JUNCTION BOX. THE ELECTRICAL CONNECTION MUST BE SECURE IN THE 
CLOSED JUNCTION BOX.

9- CONNECT EACH FELT PANEL [G] TO THE WIRES INSTALLED DURING STEP 7 IN A 
PARALLEL CHAIN FASHION.

10- CLOSE THE PANELS USING THE HOOK SYSTEM, MAKING SURE THAT THE EUREKA LOGO 
INSIDE IS READABLE. LOCK THE TOPMOST PANELS OF THE SYSTEM WITH THE SET 
SCREW HIDDEN BEHIND THE PANELS USING A 1.5MM HEX TOOL.

INSTALLATION

6- À L’AIDE D’UN TOURNEVIS À TÊTE PLATE, OUVRIR LES PETITES DÉBOUCHURES [F] ENTRE 
LES PANNEAUX AFIN DE CRÉER DES LIENS ENTRE CEUX-CI.

7- À L’AIDE DES DÉBOUCHURES, PASSER LES FILS DE BOÎTE EN BOÎTE. DÉBUTER PAR LE 
PANNEAU CONTENANT LE PILOTE ÉLECTRONIQUE ET LAISSER UNE OUVERTURE DE FIL DANS 
CHAQUE BOÎTE DE FAÇON PARALLÈLE. CONNECTER LES FILS AU TRANSFORMATEUR [D].

8- CONNECTER LE TRANSFORMATEUR À LA BOÎTE DE JONCTION, EMPLOYER LE  COUVERCLE [B] 
RETIRÉ LORS DE L’ÉTAPE 2. ASSUREZ-VOUS QUE LES CONNECTIONS SONT SÉCURES À 
L’INTÉRIEUR DE LA BOÎTE DE JONCTION FERMÉE.

9- CONNECTER CHAQUE PANNEAU DE FEUTRE [G] AU FILS INSTALLÉS PENDANT L’ÉTAPE 7 DE 
FAÇON PARALLÈLE.

10 - FERMER LES PANNEAUX À L’AIDE DU SYSTÈME DE CROCHET, ASSUREZ VOUS QUE LE LOGO 
EUREKA EST LISIBLE. BARRÉ LES PANNEAUX SUPÉRIEURS À L’AIDE DES VIS DE SERRAGES 
DISSIMULÉS DERRIÈRE LES PANNEAUX À L’AIDE D’UNE CLÉ HEXAGONALE 1.5MM.
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INSTALLATION

11- INSTALL THE OLED MODULES [H] ON THE FELT PANEL USING THE HIDDEN 
MAGNETS. YOU MAY PIVOT THE MODULES TO DESIRED ANGLES.

INSTALLATION

11- PLACER LES MODULES OLEDS SUR LES PANNEAUX DE FEUTRE À L’AIDE DES 
AIMANTS DISSIMULÉS. ORIENTER LES MODULES À L’ANGLE DÉSIRÉE.

OPTIONAL STEPS FOR PERMANENT LOCKING

12- FOR PERMANENT INSTALLATION OF THE MODULES [H], LOSEN UP THE SET SCREW 
AT THE BOTTOM OF THE OLED MODULE USING A 1.5MM HEX TOOL. REMOVE THE 
BACKPLATE [I].

13- ALIGN THE PLATE OVER A CONTACT POINT OF YOUR CHOICE, THEN SCREW DOWN 
THE PLATE INTO THE FELT USING THE PROVIDED SCREWS [J].

14- HOOK THE MODULE TO THE PLATE, THEN TIGHTEN THE SET SCREW IN ORDER TO 
SECURE THE MODULE.

ÉTAPES OPTIONNELLES POUR VERROUILLAGE PERMANENT

12- POUR INSTALLER LES MODULES [H] DE FAÇON PERMANENTE, DÉSERRER LA VIS 
DE SERRAGE AU BAS DU MODULE À L’AIDE D’UNE CLÉ HEXAGONAL DE 1.5MM. 
RETIRER LA PLAQUE DE SUPPORT [I].

13- ALIGNER LA PLAQUE AU DESSUS D’UN POINT DE CONTACT DE VOTRE CHOIX, PUIS 
VISSER LA PLAQUE DANS LE FEUTRE À L’AIDE DES VIS FOURNIES [J].

14- ACCROCHER LE MODULE À LA PLAQUE, PUIS RESÉRRER LA VIS DE SERRAGE AFIN 
DE SÉCURISER LE MODULE.

OPTIONAL STEPS : PERMANENT LOCKING
ÉTAPES OPTIONELLES: VEROUILLAGE PERMANENT
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FOR DIMMABLE LUMINAIRES
POUR LES LUMINAIRES À VARIATION D’INTENSITÉ LUMINEUSE

For best dimming results, verify dimmer compatibility
Pour une gradation optimale, vérifiez la compatibilité du gradateur

Your luminaire will be configured with one dimming type:
Votre luminaire peut être configuré avec gradation de type:

Input 120-277V
Entrée 120-277V

To 0-10V dimmer (gray/purple)
Vers gradateur 0-10V (gris/mauve)

Driver
Alimentation

To LED light source
Vers source DEL

+
-L

N

DIM+DIM-

Input 120V only
Entrée 120V seul.

Driver
Alimentation

To LED light source
Vers source DEL

+
-L

N

DIM+DIM-Capped or inexistant wires
Fils coiffés ou inexistants

Not all luminaires have both dimming options. For more information on dimming, please visit our website or contact our customer service. 
Pas tous les luminaires ont les deux options de gradation. Pour plus d’information sur la gradation, visitez notre site web ou contactez notre service à la clientèle.
www.eurekalighting.com

DP / PHASE
Phase dimming products (DP) do not require the use of the purple and gray wires 

(capped). Works for 120V circuits only.

La gradation de type Phase (DP) ne requiert pas l’utilisation des fils mauve et gris 
(fils coiffés). Circuits 120V seulement.

DV / 0-10V
0-10V dimming products (DV) require the use of the purple and gray wires. Works 

with 120-277V circuits.

La gradation de type 0-10V (DV) requiet l’utilisation des fils mauve et gris. Circuits 
120-277V.




